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You kept vigil in the courts of the Lord
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wife and two children, blessed Xen - o - phon,
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gladly lavished your wealth on the poor.
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There-fore, you
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have inherited di - vine________ joy.
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Galician Melody
arr. W. G. Obleschuk

VENERABLE  XENOPHON,  HIS  WIFE,  MARY,  AND  THEIR  TWO  SONS,

ARCADIUS  AND  JOHN,  OF  CONSTANTINOPLE  (5TH – 6TH C.)   
Kontakion - Tone 4, Special Melody:
“Today You have shown forth…” 
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Glo - ry to the Fa - ther, and to the Son, and to the Ho - ly

.˙ œ œ œ w .˙
œ œ œ .˙ œ œ œ œ

œ

.˙ œ œ œ ˙ ˙ .˙ œ œ œ .˙ œ œ œ œ œ

.˙ œ œ œ ˙ ˙
.˙ œ œ œ .˙ œ œ œ œ œ

&

?

b

b

˙ œ œ w

Spir - it.
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Now and ev - er and un - to a - ges of a - ges. A- men.
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Glo - ry to the Father, and to the Son, and to the Ho - ly Spir - it,
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now and ever and unto a - ges of a - ges. A - men.
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“Glory...” & “Now and ever...”
as sung before Kontakia 

Tone 4: “Today You have shone forth...”

Note: “Glory...” and/or “Now and ever...” is sung in the Tone and melody that follows.

Galician Melody1. “Glory...” alone.

2. “Now and ever...” alone.

3. “Glory...” & “Now...” together.


